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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Sierra Leone 

Rapport du Secretaire general sur le Bureau 

integre des Nations Unies pour la consolidation 

de la paix en Sierra Leone (S/20 12/ 160) 

Le President (parle en anglais ) : En vertu de 
l’article 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil de securite, j’invite le representant de la Sierra 
Leone a participer a la presente seance. 

Au nom des membres du Conseil, je souhaite la 
bienvenue a S. E. M. Joseph B. Dauda, Ministre des 
affaires etrangeres et de la cooperation intemationale 
de la Republique de Sierra Leone. 

En vertu de 1’article 39 du Reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite M. Michael von der 
Schulenburg, Representant executif du Secretaire 
general et Chef du Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix en Sierra Leone, a 
participer a la presente seance. 

En vertu de 1’article 39 du Reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite S. E. M. Guillermo 
Rishchynski, President de la formation Sierra Leone de 
la Commission de consolidation de la paix et 
Representant permanent du Canada, a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2012/160, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur le Bureau integre des Nations 
Unies pour la consolidation de la paix en Sierra Leone. 

Je donne maintenant la parole a M. Michael von 
der Schulenburg. 

M. von der Schulenburg {parle en anglais) : Je 
me felicite de l’occasion qui m’est offerte de presenter 
le rapport du Secretaire general (S/20 12/1 60) et de 
faire un expose au Conseil de securite avant la fin de 
mon affectation en Sierra Leone. Je commencerai done 
par quelques remarques personnelles. 

La Sierra Leone est un magnifique pays et les 
Sierra-leonais sont charmants et aimables. Partout ou je 


me suis rendu durant les pres de quatre annees que j’ai 
passees en Sierra Leone, je me suis senti le bienvenu et 
j’ai souvent ete frappe par l’ouverture d’esprit et la 
franchise de la population, que l’on ait affaire aux 
paysans pratiquant l’agriculture de subsistance et aux 
chefs traditionnels dans ce qu’on appelle « l’arriere- 
pays », ou aux politiciens et aux intellectuels dans les 
villes. J’ai aussi eu le plaisir de constater a quel point 
les femmes jouent un role preponderant dans la societe 
sierra-leonaise. 

J’ai deja souvent evoque les formidables progres 
accomplis par la Sierra Leone ces 10 demieres annees 
et le role joue par les trois gouvernements qui se sont 
succede depuis la fin du conflit - d’abord les deux 
precedents gouvernements diriges par l’ancien 
President Kabbah, pour ce qui a ete de retablir la paix 
dans le pays, de remettre en etat les institutions 
publiques et d’unifier un peuple profondement 
traumatise, et aujourd’hui, le Gouvemement dirige par 
le President Koroma, qui s’attelle a transformer le pays 
sur le plan economique. 

A l’heure ou je m’apprete a quitter la Sierra 
Leone, je tiens a rendre un hommage tout particulier a 
sa population, pour sa resilience et son extraordinaire 
aptitude au pardon et a la reconciliation. Aujourd’hui, 
les victimes et les bourreaux vivent cote a cote dans les 
memes communautes, partout dans le pays. Quiconque 
ferait un voyage a travers la Sierra Leone aujourd’hui 
aurait du mal a imaginer les horreurs de la guerre civile 
qui a eu lieu il y a a peine 10 ans. 

Nous devons reconnaitre que la Sierra Leone ne 
serait pas ou elle est aujourd’hui sans les contributions 
de ses chefs supremes et autres chefs traditionnels, de 
ses chefs religieux - musulmans ou chretiens -, de sa 
societe civile, aussi diverse qu’active, de ses 
associations de femmes, de ses joumalistes souvent 
courageux et de ses artistes, en particulier ses 
musiciens. 

La Sierra Leone a beneficie d’un des meilleurs 
processus de verite et de reconciliation mis en oeuvre et 
de tout un eventail d’institutions democratiques 
independantes - notamment la Commission 
parlementaire des droits de l’homme, la Commission 
electorate nationale, la Commission d’enregistrement 
des partis politiques, la Commission independante des 
medias et la Commission nationale de la jeunesse, pour 
n’en citer que quelques-unes. Je tiens a dire ici le 
profond respect que m’inspire l’ceuvre fondamentale 
qu’elles ont accomplie. 
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Cependant, nul n’est besoin d’aller tres loin pour 
voir les graves traumatismes causes par 17 annees d’un 
regime de parti unique, 13 coups d’etat militaire et 11 
ans de guerre civile. Je me souviens de Steven, un 
jeune electricien, dont la voix trahit le vide qu’il 
ressent quand il dit combien il aimerait retrouver son 
pere, qui a disparu lorsque lui, sa mere et ses trois 
freres et sceurs ont fui pour echapper aux attaques des 
rebelles. Je me souviens d’Aisha, agee aujourd’hui 
d’une vingtaine d’annees, dont les yeux se remplissent 
toujours de larmes quand elle raconte avec douleur 
comment ses parents ont du accepter de la livrer aux 
rebelles pour sauver le reste de la famille. A l’epoque, 
elle avait a peine 14 ans. Je me souviens de Jusu, 
aujourd’hui mon garde de securite, qui s’est interpose 
pour que sa fille ne soit pas enlevee par les rebelles et 
qui, en guise de punition, a eu les deux mains coupees 
a la machette. Je me souviens aussi des footballeurs 
amputes qui jouent sur les plages de Freetown chaque 
samedi et qui accueillent tout le monde avec leurs 
chansons joyeuses malgre la misere dans laquelle ils 
vivent et le fait qu’ils sont toujours socialement 
marginalises. La plupart d’entre eux ont ete mutiles 
alors qu’ils n’etaient encore que de tres jeunes enfants. 
Il n’y a pas d’amertume dans le pays, mais plutot une 
grande dignite humaine. Je me souviendrai toujours de 
toutes ces personnes avec la plus grande admiration et 
une profonde humilite. 

Les prochaines elections prevues en novembre 
auront valeur d’epreuve de verite pour la democratic 
naissante du pays. La Sierra Leone doit franchir cette 
etape capitale de son histoire sans laisser resurgir les 
vieux demons du passe. A cet egard, les elites politiques 
sierra-leonaises ont une lourde responsabilite et doivent 
veiller a ce que les elections ne torpillent pas l’avenir du 
pays. Incontestablement, cette responsabilite repose 
pour la plus grande part sur les epaules du President 
Koroma et de son principal rival dans la course a la 
presidence, M. Julius Maada Bio. Leurs decisions et 
leurs actions au cours des prochains mois determineront 
dans une large mesure l’avenir du pays. Il leur faudra 
parfois faire passer l’interet national avant les interets 
de leurs partis et leurs propres ambitions politiques. 

Dans ce contexte, les informations selon 
lesquelles le Gouvemement aurait, en janvier, importe 
des armes d’assaut pour plusieurs millions de dollars 
afin d’equiper l’aile paramilitaire recemment elargie de 
sa police, la Division des services operationnels, sont 
extremement preoccupantes. La Sierra Leone n’est pas 


soumise a un embargo sur les armes. Toutefois, etant 
donne les progres accomplis pour retablir la paix et la 
securite dans tout le pays et le taux de criminalite 
relativement faible, on comprend difficilement 
pourquoi la police aurait besoin de telles armes, 
d’autant que, selon le connaissement maritime qui a ete 
divulgue, la cargaison comprenait, semble-t-il, des 
mitrailleuses lourdes et meme des lance-grenades. 
J’invite instamment le Gouvemement a donner des 
eclaircissements sur ces informations et, si elles sont 
averees, a expliquer ce qu’il entend faire de ces armes. 

Ainsi elargie, lourdement armee et, selon les 
dires, composee majoritairement d’une ethnie, la 
Division des services operationnels risque de remettre 
en cause le bon travail realise par la police sierra- 
leonaise pour mettre en place une force de police 
modeme et operationnellement independante, au 
service des Sierra-leonais. La creation d’une force de 
police a l’ecoute de la population etait l’un des grands 
piliers d’une reforme reussie du secteur de la securite 
au lendemain de la guerre civile. Compte tenu de 
l’experience douloureuse du pays, la Commission 
Verite et reconciliation avait d’ailleurs suggere qu’il 
n’y ait plus aucune force de police paramilitaire a 
l’avenir dans le pays. Ces enseignements tires du passe 
devraient etre davantage pris au serieux. 

On observe d’autres signes inquietants, comme 
l’attaque contre le candidat de l’opposition a l’election 
presidentielle en septembre dernier, qui a ete suivie par 
une attaque lancee par les membres de l’opposition 
contre des biens appartenant au parti au pouvoir, la 
decision discutable d’interdire pendant trois mois tous 
les meetings politiques, les violences qui ont eclate 
apres la victoire de l’opposition aux elections partielles 
au Conseil municipal de Freetown et le recent 
cambriolage des locaux d’un journal critique a l’egard 
du Gouvemement. 

Cela dit, le principal parti d’opposition doit etre 
conscient du fait que lui aussi va se presenter aux 
elections avec un passe encombrant. Il devrait done tout 
faire pour dissiper la mefiance existante et apaiser les 
craintes qui pourraient subsister quant a ses intentions 
jugees malveillantes par certains. Je demande a 
l’opposition de se montrer davantage disposee au 
dialogue avec le Gouvemement et de s’abstenir de 
boycotter le Parlement et d’autres reunions. 

Par ailleurs, le durcissement du discours politique 
est une source de preoccupation. Toutes les parties 
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doivent s’abstenir de proferer des accusations 
outrancieres et infondees. Compte tenu du passe de la 
Sierra Leone, les allegations selon lesquelles chacune 
des parties est en train de mobiliser les ex-combattants 
ou les guerriers traditionnels, tels les Kamajors, sont 
des accusations graves qu’il ne faut pas prendre a la 
legere. La politique repose sur les impressions, qu’elles 
soient vraies ou fausses. II faut done mettre un terme a 
ces allegations pour eviter qu’elles ne creent un 
sentiment d’insecurite. Les deux camps pourraient 
envisager de proceder a une enquete multipartite, a 
1’image de la methode employee face aux allegations 
que des personnes etaient illegalement inscrites sur les 
listes electorates le long de la frontiere avec le Liberia. 

Ces elections si importantes auront lieu dans huit 
mois a peine, et le pays tirerait grandement avantage 
d’un certain nombre de mesures de confiance. 
Premierement, le Gouvemement et les partis de 
l’opposition doivent poursuivre le dialogue et, dans 
l’interet de tout le pays, aborder ouvertement les 
questions controversees qui pourraient faire echouer 
les elections. Cela suppose notamment que le President 
Koroma et son principal rival, M. Maada Bio, se 
rencontrent en tete-a-tete. Les hauts responsables 
politiques ne peuvent pas se permettre de bloquer un 
tel dialogue a cause des differends personnels qu’ils 
ont eus dans le passe et s’attendre dans le meme temps 
a ce que les Sierra-leonais ordinaires se reconcilient. 

Le but de ces discussions doit etre de rassurer le 
public quant au fait que le Gouvemement et l’opposition 
ceuvrent de concert pour creer un climat propice aux 
elections, un climat sans intimidation et permettant a 
chaque citoyen de faire son choix sans crainte de 
represailles. Dans ce contexte, le Gouvemement devrait 
egalement donner des eclaircissements quant au role 
que, selon plusieurs sources, le Ministre de l’interieur 
aurait joue dans divers affrontements violents. Etant 
donne que le Ministere de l’interieur est charge de la 
securite interieure pendant les elections, il doit jouir de 
la confiance de la population. 

Deuxiemement, tous les partis doivent revenir a 
l’esprit et a la lettre du communique conjoint signe le 
2 avril 2009 par les deux principaux partis politiques, 
et que le President avait approuve sans reserve. Cela 
suppose essentiellement trois choses. Tout d’abord, il 
faut que le rapport de la Commission d’enquete Shears- 
Moses sur les evenements ayant conduit, en mars 2009, 
aux violences les plus graves survenues depuis la fin de 
la guerre civile soit publie sans plus tarder. Cela fait 


maintenant deux ans que ce rapport a ete remis au 
President. En depit des promesses faites a maintes 
reprises, y compris tout recemment lors d’une reunion 
entre le President et le corps diplomatique en octobre 
2011, ce rapport n’a pas encore ete publie. 

La deuxieme condition est la mise en place d’une 
commission independante chargee de recevoir les 
plaintes deposees contre la police. Prevue dans le 
communique conjoint, cela fait trois ans qu’elle est 
reportee a plus tard. Je me felicite des informations 
recentes indiquant que le Conseil de la police a pris les 
premieres dispositions a cette fin. Toutefois, pour que 
cette commission ait un effet apaisant pendant les 
elections de novembre, il n’y a plus de temps a perdre. 

A la faveur du communique conjoint, le President 
Koroma prit la decision courageuse de transformer la 
station de radio gouvemementale en un radiodiffuseur 
public national totalement independant, la Societe de 
radiodiffusion sierra-leonaise. En echange, toutes les 
stations de radio de partis politiques ont ete fermees. 
Ce mouvement a suscite beaucoup d’eloges au niveau 
international, et le Secretaire general, Ban Ki-moon, 
s’est meme joint au President lors de 1’inauguration de 
la Societe de radiodiffusion sierra-leonaise, en juin 
2010. Malheureusement, celle-ci n’a pas repondu aux 
attentes, et de mauvaises pratiques de gestion ont 
commence a influer negativement sur la qualite et 
l’impartialite de ses programmes. Les decisions prises 
recemment au sujet du personnel soulevent, si pres des 
elections, de nouvelles interrogations concemant la 
neutrality politique de la Societe de radiodiffusion 
sierra-leonaise. J’espere que le Gouvemement se 
tiendra a sa decision courageuse d’aider a proceder aux 
changements necessaires au sein du conseil 
d’administration et de la direction de la Societe de 
radiodiffusion sierra-leonaise, afin qu’elle devienne la 
voix veritablement nationale et independante de la 
Sierra Leone. 

Le troisieme aspect a trait a la collaboration de 
tous les partis politiques a l’appui des organes 
nationaux d’administration des elections, et en 
particulier de la Commission electorate nationale et de 
la Commission d’enregistrement des partis politiques, 
et afin de prevenir tout acte negatif pouvant nuire a 
leur credibility aux yeux de T opinion publique. 

L’amendement au code electoral doit etre adopte 
par le Parlement sans plus tarder. J’appelle tous les 
partis politiques a s’unir au sein du Parlement afin 
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d’adopter par consensus l’amendement au code 
electoral. Cet amendement tient compte des 
preoccupations qu’avait suscitees l’ancienne loi. 
L’unite affichee par le Parlement pour cette adoption 
serait le signe, pour l’opinion publique, que les 
elections peuvent se derouler dans le calme. 

Enfin, tous les dirigeants politiques doivent 
continuer d’appuyer diverses initiatives transpartisanes, 
surtout maintenant, au plus fort de la periode 
electorale. Je tiens en l’occurrence a feliciter 
FAssociation des jeunes de tous les partis politiques et 
l’Association des femmes de tous les partis politiques 
du travail effectue. La premiere a fait faire des progres 
notables a l’unification des sections de partis reservees 
aux jeunes, qui permet de combattre l’utilisation des 
jeunes comme facteurs provocateurs de violence, et la 
seconde a grandement contribue a sensibiliser les 
milieux politiques a la necessite de renforcer le role 
des femmes en politique. 

La Sierra Leone n’est pas seulement un tres beau 
pays, elle a en outre le potentiel d’etre un pays tres 
riche : elle est bien dotee en ressources naturelles et 
riche en ressources minerales, et possede de grandes 
etendues de terres fertiles inutilisees, Fun des regimes 
de precipitations les plus eleves du monde, un vaste 
port naturel en eau profonde et un riche littoral. 

Mais toutes ses richesses constituent egalement la 
malediction potentielle du pays. Les enormes 
investissements effectues dans l’industrie miniere ont 
suscite des attentes, mais n’ont pas jusqu’ici profite a 
l’ensemble de la population. De fait, les taux 
d’inflation eleves ont manifestement eu pour effet de 
reduire considerablement le pouvoir d’achat des 
salaries a revenu fixe et des pauvres au cours des 
demieres annees, tandis qu’aucun veritable 
changement n’a semble decouler de l’association des 
jeunes au developpement du pays. La pauvrete 
persistante en Sierra Leone est un facteur de troubles, 
et risque de reduire a neant tous les succes du passe. 

Dans les annees 60, la Coree du Sud avait un 
revenu par habitant plus faible que la plupart des pays 
ouest-africains. Aujourd’hui, c’est le dixieme pays 
industriel du monde. Le Premier Ministre coreen, Kim 
Hwang-sik, a recemment explique le secret d’un tel 
succes : l’education, l’education, et encore l’education. 
Mon dernier conseil pour la Sierra Leone serait done 
qu’elle investisse dans l’education - dans l’education 
primaire et secondaire pour tous, dans les colleges 


techniques et dans les universites. L’education 
permettra de convertir les richesses naturelles et 
minerales de la Sierra Leone en developpement 
durable. Elle aidera a sortir les gens de la pauvrete et a 
creer de nouveaux debouches. Elle contribuera a 
reduire les inegalites de repartition des revenus et a 
maintenir une societe democratique et pacifique. 
Freetown etait autrefois appelee l’Athenes de 
l’Afrique, pourquoi ne le redeviendrait-elle pas? 

Les Etats Membres de l’Organisation des Nations 
Unies ont investi massivement dans un avenir de paix 
pour la Sierra Leone, tant avec leur sang qu’avec leurs 
richesses. Par habitant, la Sierra Leone a probablement 
re<;u plus de fonds pour le maintien et la consolidation 
de la paix que tout autre pays du monde. C’est 
l’investissement de la communaute intemationale, et 
nous devons tous faire en sorte que cet investissement 
produise un dividende eleve. La Sierra Leone a le 
potentiel pour reussir, mais elle aura besoin de l’appui 
et de la vigilance constants du Conseil de securite, 
surtout en cette periode d’elections. Pour la Sierra 
Leone, mais aussi dans notre propre interet, nous nous 
devons de mener a bien cet effort. 

Je voudrais, pour terminer, remercier le Secretaire 
general de la confiance qu’il a mise en moi, et 
remercier egalement le Secretaire general adjoint aux 
affaires politiques, M. Lynn Pascoe, de tout son 
soutien. Je tiens a remercier en outre le President de la 
formation Sierra Leone de la Commission de 
consolidation de la paix, l’Ambassadeur Rishchynski, 
de l’interet qu’il temoigne a ce pays et de son appui. 
J’ai aime travailler avec mes collegues du corps 
diplomatique et du groupe de developpement a 
Freetown, et je les remercie de leur confiance. 
J’adresse des remerciements tout particuliers, bien 
evidemment, a mes collegues du Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone et de l’equipe de pays des Nations Unies, 
qui m’ont ete d’un grand soutien. Je les remercie de 
leur attachement a l’avenir de la Sierra Leone et aux 
principes de l’ONU. Je voudrais en particulier 
mentionner ici mes collegues sierra-leonais qui sont 
restes fideles a l’Organisation, meme dans les moments 
difficiles. 

Mais, avant tout, je tiens a remercier tous les 
Sierra-leonais qui m’ont accueilli parmi eux et m’ont 
offert trois belles annees et demie dans leur pays. Les 
sourires et la chaleur des Sierra-leonais me manquent, 
de meme que la pratique des petits-dejeuners avec les 
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hommes politiques du pays, les discussions autour de 
la table ronde de l’arbre a palabres, et egalement les 
entretiens reguliers en tete-a-tete avec le President 
Koroma. 

Ce serait mentir que de ne pas admettre que les 
feuilles de manioc epicees me manquent egalement, 
tout comme les belles plages et un bon jeu de tennis a 
Hill Station, a cote de laquelle il y avait une ecole 
primaire d’ou s’echappaient des rires d’enfants. Je vais 
regretter Kpaka, Stevens, Jusu et Obama, mon 
jardinier. 

Je souhaite plein succes a Mama Salone pour 
l’avenir, et j’espere que le Tout-Puissant protegera et 
guidera le pays et ses habitants. Apres tant d’annees 
difficiles, les Sierra-leonais meritent un avenir 
meilleur, prospere et pacifique. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. von der Schulenburg de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Rishchynski. 

M. Rishchynski : Je vous remercie, Monsieur le 
President, de me donner la possibilite de prendre la 
parole. 

A la fin janvier, je me suis rendu en Sierra Leone 
pour mesurer les progres realises dans la consolidation 
de la paix. Je voudrais exprimer mes remerciements 
pour l’accueil chaleureux, le soutien energique et 
l’engagement sincere de tous les interlocuteurs 
nationaux et intemationaux. En me fondant sur les 
conclusions de cette visite, j’aimerais proposer des 
orientations dans trois domaines importants pour la 
Sierra Leone, a savoir la tenue des prochaines 
elections, les obstacles regionaux a la consolidation de 
la paix, et le processus de transition qui aura lieu dans 
le pays. 

Premierement, les preparatifs techniques et 
financiers en vue des elections vont bon train. Dans le 
meme temps, la necessite de promouvoir un dialogue 
plus franc, a la fois entre les partis politiques et avec 
les institutions electorates nationales, apparait 
evidente. II est en outre crucial de mieux convaincre le 
public que toutes les parties concemees agiront de 
maniere professionnelle et responsable. II incombe tout 
particulierement aux dirigeants politiques de montrer 
leur attachement a un debat politique libre, juste et 
pacifique, y compris a titre collectif, par des 
mecanismes interpartis et dans des manifestations 
publiques. A l’heure ou la campagne electorate prend 


son envoi, toutes les parties doivent redoubler d’efforts 
pour s’acquitter de leurs engagements en vertu du 
communique conjoint de 2009. 

La communaute intemationale a aussi un role 
clair et constructif a jouer a l’appui de ce processus 
electoral. Les partenaires de la Sierra Leone doivent 
repondre favorablement aux demandes du 
Gouvemement concemant le deployment 
d’observateurs electoraux. Le Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone (BINUCSIL) doit aussi continuer d’avoir 
une legitimite et un mandat uniques en ce qui concerne 
la mise en place d’un environnement politique 
favorable. A l’approche des elections, cela devrait 
figurer en tete des priorites de la mission. Le Conseil 
de securite et le systeme des Nations Unies en general 
doivent etre prets a apporter tout le soutien necessaire 
aux efforts du BINUCSIL. 

A cet egard, la formation a hate de collaborer 
etroitement avec le successeur de M. von der 
Schulenburg, car son depart a cree un vide regrettable. 
La formation encourage le Secretaire general a nommer 
un rempla9ant a cette fonction des que possible. 
J’aimerais egalement saisir cette occasion pour saluer 
le leadership efficace et la contribution considerable de 
M. von der Schulenburg au cours des annees ou il a 
oeuvre en Sierra Leone. A titre personnel, j’aimerais 
dire que c’est dommage qu’il n’ait pas la possibilite de 
voir la finalisation de cet excellent travail. 

( I’orateurpoursuit en anglais) 

Le Conseil de securite a commence recemment a 
se concentrer davantage sur les menaces transnationales 
a la paix et a la securite. Ce changement est certes le 
bienvenu, mais il faudra faire bien davantage. La Sierra 
Leone a pris des mesures impressionnantes pour lutter 
contre la criminalite transnationale organisee, mais ces 
efforts se heurtent a la lenteur des progres ailleurs dans 
la sous-region. Une cooperation plus solide et 
davantage axee sur les resultats avec des organisations 
regionales telles que la Communaute economique des 
Etats de l’Afrique de l’Ouest, ainsi qu’un soutien accru 
a des programmes regionaux tels que 1’Initiative cotes 
de l’Afrique de l’Ouest, s’averent necessaires. Le 
Bureau du Representant special du Secretaire general 
pour l’Afrique de l’Ouest joue un role clef dans ce 
domaine, de sorte que le Conseil de securite doit 
continuer a lui apporter son ferine soutien. 
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Troisiemement, la Sierra Leone doit effectuer 
deux transitions : elle passe d’une phase finale de 
consolidation de la paix a un accent sur le 
developpement a plus long terme et, dans le meme 
temps, le Conseil de securite pourrait envisager le 
retrait graduel du BINUCSIL a la suite du bon 
deroulement des elections en cours d’annee. Ces deux 
processus devront etre menes avec precaution. 
L’Organisation des Nations Unies, sous la direction 
solide du BINUCSIL, a elabore une methode novatrice 
et integree, ce qui correspond a une pratique optimale 
dans le meilleur sens du terme. II faut continuer a 
appliquer les mecanismes qui ont fait la preuve de leur 
efficacite et, pour tous les efforts de transition, veiller a 
perturber le moins possible les pratiques existantes. II 
convient en outre de remplacer certaines fonctions 
executees actuellement par le BINUCSIL en renfor?ant 
l’equipe de pays a d’autres niveaux. De la meme fa?on, 
la Sierra Leone devra continuer a surmonter 
d’importants obstacles au developpement, et certaines 
causes sous-jacentes du conflit persisteront jusqu’a ce 
qu’un developpement economique a plus long terme 
prenne forme. 

L’aide intemationale doit, a notre sens, tenir 
compte de ces realties. La Commission de consolidation 
de la paix examinera bientot, pour sa part, comment sa 
contribution doit evoluer dans le cadre du processus de 
transition. La formation fera de nouveau rapport au 
Conseil de securite au moment opportun. 

Pour terminer, il est a noter que la Sierra Leone a 
realise d’enormes progres depuis la fin de la guerre 
civile. C’est d’ailleurs l’une des grandes realisations de 
la consolidation de la paix a l’Organisation des Nations 
Unies. Toutefois, ce processus n’est pas encore tout a 
fait termine, comme l’ont montre les violences 
politiques survenues a plusieurs reprises au cours de 
l’annee ecoulee. Le Conseil de securite doit continuer a 
se pencher de pres sur la consolidation de la paix en 
Sierra Leone et etre pret a apporter tout le soutien 
necessaire. La Commission de consolidation de la paix 
doit en faire autant en travaillant en partenariat etroit 
avec tous les acteurs nationaux et intemationaux 
concemes pour realiser cet objectif. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Rishchynski de sa declaration. 

Je donne maintenant la parole au Ministre des 
affaires etrangeres et de la cooperation intemationale 


de la Republique de Sierra Leone, S. E. M. Joseph 
B. Dauda. 

M. Dauda (Sierra Leone) {parle en anglais) : 
Monsieur le President, je tiens, pour commencer, a vous 
feliciter de votre accession a la presidence du Conseil 
de securite pour le mois de mars et a vous remercier, 
premierement, d’avoir convoque la presente seance sur 
la situation en Sierra Leone, et deuxiemement, de 
donner a ma delegation l’occasion d’apporter sa 
contribution a ce debat. Je tiens egalement a dire notre 
sincere satisfaction au Secretaire general pour son 
rapport detaille sur les activites du Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en Sierra 
Leone (BINUCSIL) entre le l er septembre 2011 et le 
29 fevrier 2012 (S/2012/160). 

Je transmets ici la profonde gratitude de S. E. le 
President Ernest Bai Koroma, du Gouvemement et du 
peuple sierra-leonais face a l’appui inlassable de 
l’ONU et des amis de la Sierra Leone et a l’interet actif 
qu’ils portent a la consolidation de la paix et de la 
securite dans le pays. Je ne citerai a cet egard que la 
forte impulsion et l’engagement que la presidence 
canadienne de la formation Sierra Leone continue 
d’apporter aux efforts de paix et de securite dans le 
pays, comme l’a amplement demontre l’Ambassadeur 
Guillermo Rishchynski a l’occasion de son recent 
voyage en Sierra Leone. Nos remerciements vont 
egalement au Representant executif du Secretaire 
general en Sierra Leone et Chef du BINUCSIL sortant, 
M. Michael von der Schulenburg, pour le role qu’il a 
joue dans la consolidation de la paix et de la securite et 
pour optimiser les resultats de nos efforts de 
developpement a Tissue du conflit. 

Le rapport s’efforce de rendre compte des faits 
nouveaux en Sierra Leone, y compris les progres 
accomplis a ce jour et les problemes rencontres depuis 
septembre 2011. Si nous nous felicitons des acquis 
obtenus grace aux efforts communs du Gouvemement 
et du peuple sierra-leonais, de l’ONU et de la 
communaute intemationale, il est primordial que nous 
nous attelions ensemble aux problemes restants afin de 
consolider globalement les progres accomplis. 

Le President Ernest Bai Koroma demeure 
profondement attache a la consolidation de la paix et de 
la securite et au developpement durable, conformement 
aux dispositions de notre agenda pour le changement. 
Comme l’indique le rapport, le Gouvemement a 
accompli des progres reguliers dans la lutte contre les 
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trois dangers que represented le chomage des jeunes, la 
corruption, ainsi que le trafic de drogue et la criminalite 
organisee, reconnus comme tels dans l’Agenda pour le 
changement et confirmes par la formation Sierra Leone 
de la Commission de consolidation de la paix dans son 
document final de septembre 2009. 

Le Gouvemement a demontre la ferme volonte 
politique de s’attaquer aux questions de violence 
politique, sous quelque forme ou manifestation que ce 
soit et independamment de toute obedience politique, et 
il continuera d’utiliser les instruments juridiques dont il 
dispose pour traduire en justice les auteurs d’actes de 
violence. On a pu s’en rendre compte a l’occasion des 
mesures prises a la suite des violences politiques 
survenues a Bo, dans la province septentrionale de la 
Sierra Leone, ou s’est trouve mele le candidat a la 
presidentielle du principal parti d’opposition, a qui j’ai 
fait reference dans la declaration que j’ai prononcee 
devant le Conseil en septembre 2011 (S/PV.6609). 

L’election presidentielle et les elections 
legislatives et locales, qui doivent avoir lieu le 
17 novembre 2012, vont etre une epreuve 
particulierement revelatrice de la solidite de la paix et 
de la democratic du pays. Le President Ernest Bai 
Koroma restera en contact constant avec toutes les 
parties prenantes, en particulier les partis d’opposition, 
en vue d’approfondir le dialogue politique et 
l’engagement collectif en faveur d’elections pacifiques, 
libres, regulieres, transparentes et credibles. Le 
Gouvemement etudie en ce moment le rapport de la 
Commission d’enquete Shears-Moses sur les troubles 
survenus en mars 2009 et publiera bientot un livre 
blanc sur les recommandations de la Commission. Nous 
prions done instamment l’ONU et tous nos partenaires 
de developpement de continuer a apporter leur plein 
appui au processus electoral en cours. 

Le Gouvemement, soucieux de promouvoir la 
participation des femmes a la prise de decisions 
conformement aux recommandations formulees par la 
Commission Verite et reconciliation, collabore avec les 
organismes des Nations Unies et les differentes 
associations feminines, notamment le Women’s Social 
Support Group, a la redaction d’un projet de loi sur 
l’egalite des sexes qui sera bientot presente au 
Parlement. L’action du Gouvemement se poursuit en ce 
qui conceme l’education des filles et l’apport de soins 
de sante gratuits aux femmes enceintes, aux meres 
allaitantes et aux enfants de moins de 5 ans. Le 
Gouvemement continuera de promouvoir les questions 


bees aux droits de l’homme conformement a l’interet 
national. 

L’attachement du Gouvemement a la gouvemance 
democratique et au maintien de l’independance de nos 
institutions democratiques, notamment la Commission 
electorale nationale, la Commission d’enregistrement 
des partis politiques, la Commission independante des 
medias et les organisations de la societe civile, n’a pas 
faibli. Le Gouvemement prendra bientot les mesures 
qui s’imposent pour creer une commission 
independante chargee de recevoir les plaintes deposees 
contre la police. L’independance du secteur judiciaire a 
toujours ete une caracteristique de notre systeme de 
gouvemance democratique, et le Gouvemement compte 
maintenir l’equilibre des pouvoirs prevu par la 
Constitution. La Commission electorale nationale a 
dument pris en main le processus electoral en jouant un 
role directeur dans le processus d’inscription sur les 
listes electorales au moyen du systeme biometrique, 
mais aussi de l’examen et de la reforme des lois 
electorales. Le Gouvemement reconnait l’importance 
du role que joue la Commission independante des 
medias dans la reglementation du comportement des 
medias et continuera d’aider la Commission a 
s’acquitter efficacement de ses fonctions. 

La Sierra Leone est reconnue comme un exemple 
de reussite en matiere de consolidation de la paix et 
nous renouvelons, par consequent, notre appel a la 
communaute intemationale pour qu’elle continue 
d’investir dans ce succes, dans l’esprit de l’initiative 
« Nouvelle donne au profit des Etats fragiles », adoptee 
a Busan, en Republique de Coree, et reconnaisse qu’il 
est necessaire d’accorder une attention particuliere aux 
pays sortant d’un conflit. 

Pour terminer, je tiens a confirmer que le 
Gouvemement, conscient que les elections de 2012 
serviront de revelateur de la solidite de la paix et de la 
gouvemance democratique dans notre pays, prend 
toutes les mesures necessaires pour veiller a ce que les 
elections se deroulent de faqon pacifique, libre, 
reguliere, transparente et credible. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Dauda de sa declaration. 

Il n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. 
J’invite a present les membres du Conseil a poursuivre 
le debat sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 40. 
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